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IN NAAM DER KONINGIN! 


DE GOUVERNEUR van Aruba, 


In overwegende genomen hebbende: 


- dat het wenselijk is in verband met de invoering van een belasting op bedrijfsom- 
zetten om de Landsverordening winstbelasting (AB 1988 no. GT 47), de Algemene 
landsverordening belastingen (AB 2004 no. 10), de Landsverordening inkomsten- 
belasting (AB 1991 no. GT 51), de Landsverordening loonbelasting (AB 1991 no. 
GT 63) en de Landsverordening in-, uit- en doorvoer (AB 2000 no. GT 10) aan te 
passen; 

- dat het voorts wenselijk is in verband met gewijzigde inzichten om in de Algemene 
landsverordening belastingen, de Landsverordening winstbelasting, de Landsver- 
ordening dividendbelasting en imputatiebetaling (AB 2002 no. 123), de Invoe- 
ringsverordening dividendbelasting en imputatiebetaling (AB 2002 no. 124), de 
Landsverordening inkomstenbelasting en de Landsverordening loonbelasting enke- 
le aanpassingen aan te brengen, alsmede om in de voomoemde landsverordeningen 
enkele correcties aan te brengen en omissies te herstellen; 

Heeft, de Raad van Advies gehoord, met gemeen overleg der Staten, vastge- 
steld onderstaande landsverordening: 

Artikel I 

In de Algemene landsverordening belastingen (AB 2004 no. 10) worden de na- 
volgende wijzigingen aangebracht: 

A. artikel 1 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. de woorden “Minister”, “Directeur”, “Inspecteur” en “Ontvanger” alsmede de 
omschrijvingen hiervan vervallen; 
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2°. de omschrijving van het begrip “belastingplichtige” komt als volgt te luiden: 
de natuurlijke persoon van wie of het lichaam waarvan op grond van een in 
artikel 2 bedoelde belastingverordening belasting wordt geheven; 

B. artikel 2 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in onderdeel f wordt het woord “successiebelasting” vervangen door: succes- 
sie- en overgangsbelasting; 

2°. de punt aan het eind van onderdeel i wordt vervangen door een puntkomma 
en er wordt een nieuw onderdeel toegevoegd, luidende: 

j. speelvergunningsrecht als bedoeld in de Landsverordening 
speelvergunningsrecht hazardspelen (AB1990 no. GT45). 

C. artikel 3 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het eerste lid worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

a. in de aanhef wordt na de woorden “deze landsverordening” ingevoegd: en 
een belastingverordening; 

b. onderdeel e komt te luiden als volgt: 

e. Aruba, wordt daaronder begrepen het eiland Aruba, de ter- 
ritoriale zee en het buiten de territoriale zee van Aruba ge- 
legen deel van de zeebodem en de ondergrond daarvan, 
voor zover het Koninkrijk der Nederlanden daar op grond 
van het intemationale recht ten behoeve van de exploratie 
en exploitatie van natuurlijke rijkdommen soevereine rech- 
ten mag uitoefenen, alsmede de in, op of boven dat gebied 
aanwezige installaties en andere inrichtingen ten behoeve 
van de exploratie en exploitatie van natuurlijke rijkdom- 
men in dat gebied. ; 

2°. in het tweede lid wordt de zinsnede “Niettegenstaande het in onderdeel d be- 
paalde” vervangen door: Niettegenstaande onderdeel d van het tweede lid; 

3°. onder vemummering van het eerste en tweede lid tot tweede en derde lid 
wordt er een nieuw eerste lid ingevoegd, luidende: 

1. Deze landsverordening en een belastingverordening ver- 
staan onder: 

Minister : de minister, belast met financiën; 

Directeur : de Directeur der belastingen; 

Inspecteur: de Inspecteur der belastingen; 
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Ontvanger: de functionaris, belast met de invordering van 
door de Inspecteur vastgestelde aanslagen. 

D. in artikel 3a, eerste lid, wordt het woord “landsverordening” vervangen door: be- 
lastingverordening; 

E. artikel 3b wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het eerste lid worden de woorden “artikel 3, eerste lid, onderdeel d” ver- 
vangen door: artikel 3, tweede lid, onderdeel d; 

2°. in het vierde lid worden de woorden “artikel 3, onderdeel e” vervangen door: 
artikel 3, derde lid; 

3°. in het vijfde lid worden de woorden “artikel 3, onderdeel d” vervangen door: 
artikel 3, tweede lid, onderdeel d; 

F. artikel 5 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het tweede lid wordt de woorden “de bezwaarschrifl” vervangen door: het 
bezwaarschrifl; 

2°. in het vierde lid worden de woorden “1 november” vervangen door: het einde, 
en wordt na de afsluitende punt een volzin toegevoegd, luidende: 

Indien de toepassing van de eerste volzin niet leidt tot twee of 
meer maandelijkse termijnen, vindt het derde lid toepassing. ; 

G. in artikel 6, vierde lid, worden de woorden “unieke nummer” vervangen door: 
persoonsnummer; 

H. artikel 8 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het eerste lid wordt het woord “tot” vervangen door: op; 

2°. in het tweede lid wordt na de afsluitende punt een volzin toegevoegd, luiden- 
de: 

Indien sprake is van een tijdvak korter dan een maand wordt de 
aangifle ingediend binnen vijftien dagen na afloop van het einde 
van die maand. 

I. in het vijfde lid van artikel 10 wordt na het woord “overeenkomstig” ingevoegd: 
deze landsverordening of; 


J. artikel 11, vierde lid, derde volzin, komt als volgt te luiden: 
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Restitutie blijft achterwege indien het bedrag dat te veel is ingehou- 
den minder bedraagt dan Afl. 25,-. 

K. in artikel 13, vierde lid, wordt na het woord “overeenkomstig” ingevoegd: deze 
landsverordening of; 

L. artikel 17 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het eerste lid wordt na het woord “belastingaanslag” een tussen komma’s 
geplaatste bijzin toegevoegd, luidende: 

daaronder begrepen bezwaar tegen het bedrag dat ingevolge arti- 
kel 11, vierde lid, buiten invordering is gebleven; 

2°. in het vijfde lid worden de woorden “van het in” vervangen door: van de in; 

M. in artikel 33, eerste lid, worden de woorden “het vertrouwelijk karakter” vervan- 
gen door: het vertrouwelijke karakter; 

N. artikel 45 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het vijfde lid worden de woorden “derde lid” vervangen door: vierde lid; 

2°. in het zesde lid worden de woorden “vierde lid” telkens vervangen door: vijf- 

de lid; 

O. in artikel 47, eerste lid, vervalt het zinsdeel “niet zijnde een woning”, alsmede de 
daarvoor en daarachter geplaatste komma; 

P. artikel 48 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. voor de afsluitende punt van het vierde lid wordt ingevoegd de zinsnede: en 
een afschrift van de in het vierde lid bedoelde facturen; 

2°. in het achtste lid wordt het woord “nummer” vervangen door: persoonsnum- 
mer; 

3 °. in het negende lid wordt het woord “identificatienummer” telkens vervangen 
door: persoonsnummer; 

4°. onder vemummering van het vierde tot en met het negende lid tot zesde tot en 
met elfde lid, worden na het derde lid twee nieuwe leden ingevoegd, luidende: 

4. Administratieplichtigen die in het kader van hun bedrijf of 
beroep facturen opmaken, zijn verplicht om deze facturen duide- 
lijk en overzichtelijk te voorzien van: 
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a. doorlopende nummering; 

b. dagtekening; 

c. de dag waarop de levering of de dienst wordt verricht; 

d. naam, adres en het persoonsnummer van de administratieplich- 
tige als bedoeld in het tiende en elfde lid; 

e. naam en adres van de afnemer; 

f. een omschrijving van de geleverde goederen en verrichte dien- 
sten en de hoeveelheid; 

g. de vergoeding. 

5. Administratieplichtigen die in het kader van hun bedrijf of 
beroep gebruik maken van een kasregistratiesysteem zijn verplicht 
om dit systeem zodanig in te richten dat: 

a. een afschrift van de door de administratieplichtige te bewaren 
kassastrook kan worden afgegeven aan de afnemer; 

b. de gegevens, bedoeld in het vierde lid, onderdelen a, b, c, d, f 
en g, duidelijk en overzichtelijk per transactie op de kassa- 
strook staan. 

Q. in artikel 50 vervallen de woorden “derde lid”, alsmede de daarvoor en daarachter 
geplaatste komma; 

R. in artikel 53 wordt onder plaatsing van het cijfer “1”, gevolgd door een 
punt vóór de tekst, een nieuw lid toegevoegd, luidende: 

2. De verplichtingen die volgens dit hoofdstuk bestaan jegens de 
Inspecteur, gelden mede jegens ieder door de Inspecteur aangewezen 
ambtenaar of persoon. ; 

S. in artikel 54, tweede lid, vervalt de zinsnede “gelijktijdig met de vaststelling van 
de aanslag”; 

T. artikel 55, vierde lid, vervalt; 

U. in artikel 56 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het eerste lid wordt na de woorden “derde lid” ingevoegd: van deze lands- 
verordening en artikel 19, tweede lid, van de Landsverordening loonbelasting 
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(AB 1991 no. GT 63), en vervalt voor de tekst het cijfer “1” en de daarachter 
geplaatste punt; 

2®. het tweede lid vervalt; 

V. artikel 60 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het zesde lid wordt de zinsnede “ de belasting terzake waarvan boete is op- 
gelegd” vervangen door: belastingen; 

2®. onder vemummering van het zesde lid tot zevende lid wordt na het vijfde lid 
een nieuw lid ingevoegd, luidende: 

6. De boete is invorderbaar een maand na dagtekening van de 
beschikking, voor zover een belastingverordening niet anders 
voorschrijft. In afwijking van de eerste volzin is ten aanzien van 
een boete die gelijktijdig wordt opgelegd met de vaststelling van 
een belastingaanslag, de invorderingstermijn die geldt voor die be- 
lastingaanslag van toepassing. ; 

W. in artikel 62 komt het zinsdeel “niet zijnde woningen” te vervallen, alsmede de 
daarvoor en daarachter geplaatste komma; 

X. in artikel 68, eerste lid, worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

1°. in de aanhef wordt het woord “gevangenisstraf ’ vervangen door: hechtenis; 

2°. in onderdeel f worden de woorden “vijfde lid” vervangen door: zevende lid; 

Y. in artikel 70 worden de woorden “artikelen 46, tweede lid, en 47, eerste lid” ver- 
vangen door: artikelen 7, vierde lid, 24, eerste en derde lid, 46, tweede lid, en 47, 
eerste lid. 

Artikel II 

In de Landsverordening winstbelasting (AB 1988 no. GT 47) worden de na- 
volgende wijzigingen aangebracht: 

A. in artikel 1 wordt, onder vemummering van het tweede en derde lid tot derde en 
vierde lid, na het eerste lid een nieuw tweede lid ingevoegd, luidende: 

2. Voor de toepassing van het eerste lid, onderdeel c, wordt als 
vaste inrichting in ieder geval aangemerkt: 
a. een vaste vertegenwoordiger; 
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b. de plaats van uitvoering van een bouwwerk of van constructie-, 
graaf", onderhoud-, schoonmaak-, montage- of installatie- 
werkzaamheden, indien de duur van die uitvoering of werkzaamhe- 
den een tijdvak van 30 dagen overschrijdt. 

B. artikel 3 komt als volgt te luiden: 

1. De belasting wordt geheven over de in een jaar genoten 

winst. 

2. De in een jaar genoten winst wordt bepaald volgens goed 
koopmansgebruik, met inachtneming van een bestendige gedrags- 
lijn die onafhankelijk is van de vermoedelijke uitkomst. De besten- 
dige gedragslijn kan alleen worden gewijzigd indien goed koop- 
mansgebruik dit rechtvaardigt. 

3. Onder jaar wordt verstaan boekjaar of, indien door het li- 
chaam niet een regelmatige boekhouding wordt gevoerd met gere- 
gelde jaarlijkse afsluitingen, het kalenderjaar. 

C. artikel 4 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het tweede en derde lid worden de woorden “deze voordelen” telkens ver- 
vangen door: de voordelen, bedoeld in het eerste lid,; 

2°. in het derde lid worden de woorden “artikel 2, onderdeel d” vervangen door: 
artikel 2, onderdeel c; 

3°. in het vijfde lid wordt “vierde lid” vervangen door: zevende lid; 

4°. in het zevende lid wordt “zesde lid” telkens vervangen door: negende lid; 

5°. onder vemummering van het tweede tot en met het zevende lid tot vijfde tot 
en met het tiende lid, wordt na het eerste lid drie nieuwe leden ingevoegd, lui- 
dende: 

2. Indien een lichaam, onmiddellijk of middellijk, deelneemt 
aan de leiding van of het toezicht op, dan wel in het kapitaal van 
een ander lichaam en tussen deze lichamen ter zake van hun on- 
derlinge rechtsverhoudingen voorwaarden worden overeengeko- 
men of opgelegd die afwijken van voorwaarden die in het econo- 
mische verkeer door onafhankelijke partijen zouden zijn overeen- 
gekomen, wordt de winst van die lichamen bepaald alsof die 
laatstbedoelde voorwaarden zouden zijn overeengekomen. 
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3. Het tweede lid is van overeenkomstige toepassing, indien 
een zelfde persoon, onmiddellijk of middellijk, deelneemt aan de 
leiding van of het toezicht op, dan wel in het kapitaal van het ene 
en het andere lichaam. 

4. De in het eerste en tweede lid bedoelde lichamen nemen in 
hun administratie gegevens op waaruit blijkt op welke wijze de in 
het tweede lid bedoelde voorwaarden tot stand zijn gekomen en 
waaruit kan worden opgemaakt dat er sprake is van voorwaarden 
die in het economische verkeer door onafhankelijke partijen zou- 
den zijn overeengekomen. 

D. artikel 5 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het derde lid vervalt het zinsdeel “een en ander volgens goed koopmansge- 
bruik”, alsmede de daarvoor geplaatste komma; 

2°. het vierde lid vervalt onder vemummering van het vijfde lid tot vierde lid; 

E. de artikelen 5a en 5b vervallen; 

F. artikel 6 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het tweede lid worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

a. onderdeel c komt als volgt te luiden: 

c. geldboeten opgelegd door een Ambaanse strafrechter en geld- 
sommen betaald aan het Land ter voorkoming van strafver- 
volging in Amba, alsmede boeten en verhogingen opgelegd 
ingevolge de Algemene landsverordening belastingen. 

b. in onderdeel f vervalt het zinsdeel “onverminderd onderdeel c”, alsmede de 
daarvoor en daarachter geplaatste komma; 

2°. in het vierde lid vervalt het zinsdeel “doch onverminderd het tweede lid, on- 
derdeel c”, alsmede de daama geplaatste komma; 

3°. het achtste lid vervalt en het negende lid wordt vemummerd tot achtste lid; 

G. artikel 7 komt te luiden: 

Artikel 7 

Van de winst zijn aftrekbaar door een lichaam gedane giften aan 
bij ministeriële regeling aangewezen in Amba gevestigde kerkelijke. 
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charitatieve, culturele, wetenschappelijke en het algemeen nut beo- 
gende instellingen tot een bedrag van Afl. 10.000,-, mits de giften 
met schriftelijke bewijsstukken worden aangetoond. 

H. artikel 8 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het zevende lid vervallen de woorden “en het vijfde”; 

2 . het vijfde en zesde lid vervallen en het zevende lid wordt vemummerd tot 
vijfde lid; 

I. artikel 9a wordt als volgt gewijzigd: 

1°. het zevende lid komt als volgt te luiden: 

7. Uitsluitend op een lichaam waarop het eerste en tweede lid 
toepasselijk zijn, zijn voorts het achtste en negende lid van dit arti- 
kel toepasselijk. 

5 

2 . in het dertiende lid, onderdeel a, wordt het zinsdeel “de regelen, vervat in het 

achtste tot en met het twaalfde lid ^ vervangen door: de regeling vervat in het 
achtste lid; 

3 . het achtste, negende, tiende en twaalfde lid vervallen onder vemummering van 

het elfde en dertiende lid tot achtste en negende lid; 

J. artikel 11 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het vijfde lid worden de woorden “artikel 2, onderdeel d” vervangen door: 
artikel 2, onderdeel c; 

2°. in het zevende lid, vervalt het zinsdeel “artikel 6, tweede lid, onderdeel c”, als- 
mede de daama geplaatste komma; 

K. artikel 15 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het tweede lid, wordt “35 percent” vervangen door: 28 percent; 

T. in het vijfde lid worden de woorden “artikel 3, tweede lid” vervangen door: 
artikel 3, derde lid; 

L. na artikel 25 wordt een nieuw artikel ingevoegd, luidende: 
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Artikel 26 

De geheven dividendbelasting ingevolge de Landsverordening di- 
videndbelasting en imputatiebetaling is een voorheffing op de winstbe- 
lasting, 

M. artikel 40a vervalt; 

N. artikel 2, onderdeel a, vervalt, onder verlettering van de onderdelen b tot en met d 
tot a tot en met c. 

Artikel III 

In de Landsverordening dividendbelasting en imputatiebetaling (AB 2002 no. 
123) worden de navolgende wijzigingen aangebracht: 

A. in artikel 5, eerste lid, wordt de letter “f’ gewijzigd in de letter “e” en de letter 
“g” gewijzigd in de letter “f 

B. in de eerste volzin van artikel 7 worden de woorden “de vennootschap die” ver- 
vangen door: het lichaam dat, en de woorden “haar rekening” vervangen door: 
zijn rekening; 

C. in artikel 8 wordt het vierde lid vemummerd tot vijfde lid en wordt er na het der- 
de lid een nieuw lid ingevoegd, luidende: 

4. De inhoudingsplichtige is verplicht de ingehouden belasting 
op aangifte af te dragen. 

D. artikel 11 vervalt; 

E. artikel 19 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. het zevende lid, komt te luiden als volgt: 

7. Indien dividenden afkomstig zijn uit niet geactiveerde 
goodwill of uit winsten, behaald met de vervreemding van bezit- 
tingen waarop het negende of tiende lid van artikel 4 van de 
Landsverordening winstbelasting is toegepast, komen voor impu- 
tatiebetalingen als bedoeld in het eerste lid, slechts in aanmerking 
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dividenden die worden uitgekeerd uit gedeelte van de winsten dat 
meer bedraagt dan het verschil tussen de waarde in het econo- 
misch verkeer van de bezittingen en de niet geactiveerde goodwill 
aan het einde van het boekjaar, voorafgaande aan het boekjaar met 
ingang waarvan door de naamloze vennootschap gemeld is dat 
haar aandeelhouders bij dividenduitkeringen aanspraak zullen ma- 
ken op imputatiebetalingen als bedoeld in het eerste lid, en de 
boekwaarde als bedoeld in artikel 4, negende lid, onderdeel a, van 
de Landsverordening winstbelasting, van die bezittingen. 

2°. na het achtste lid wordt een nieuw lid ingevoegd, luidende: 

9. In afwijking van het eerste lid komen de aandeelhouders 
niet in aanmerking voor imputatiebetaling met betrekking tot activi- 
teiten die verricht worden door een naamloze vennootschap als be- 
doeld in artikel 4 van de Landsverordening vrije zones 2000 (AB 
2000 no. 28), of door een naamloze vennootschap die in het bezit is 
van een landsbesluit dat vóór 1 januari 2003 werd afgegeven inge- 
volge artikel 4 van de op dat moment geldende Landsverordening 
bevordering industrievestiging of artikel 2 van de op dat moment 
geldende Landsverordening bevordering grondontwikkeling. 

F. in artikel 21 wordt de breuk “33/65ste” vervangen door: 26/72ste; 

G. artikel 22 wordt als volgt gewijzigd: 

r. in het derde lid, onderdeel b, vervalt het zinsdeel “eerste lid, van de Lands- 
verordening winstbelasting, dan wel, zo dit van toepassing is, de kennisgeving 
daarvan, bedoeld in artikel 29, tweede lid,”, alsmede de daarvoor geplaatste 
komma; 

2°. in het vierde lid wordt de breuk “33/35” vervangen door: 26/72; 

3°. het zevende lid vervalt; 

H. in artikel 3, tweede lid, en artikel 5, vierde lid, worden de woorden “artikel 2, 

onderdeel d” telkens vervangen door: artikel 2, onderdeel c. 
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Artikel IV 


In artikel IX, derde lid, van de Invoeringsverordening dividendbelasting en im- 
putatiebetaling (AB 2002 no. 124) worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

1 . de woorden “onderdeel c” worden vervangen door: onderdeel b; 

T. de woorden: “Landsverordening winstbelasting en imputatiebetaling” worden 
vervangen door: Landsverordening dividendbelasting en imputatiebetaling. 

Artikel V 

In de Landsverordening inkomstenbelasting (AB 1991 no. GT 51) worden de 
navolgende wijzigingen aangebracht: 

A. artikel 3 wordt als volgt gewijzigd: 

1 °. in het vierde lid vervalt het zinsdeel “in geld of geldswaarde”; 

2°. na het vijfde lid worden twee nieuwe leden toegevoegd, luidende: 

6. Niet in geld genoten opbrengsten worden - voor zover niet 
anders is bepaald - in aanmerking genomen naar de waarde die 
daaraan in het economische verkeer kan worden toegekend, met 
dien verstande dat voor zover de verwerving van die opbrengsten 
het gebmik of verbmik daarvan meebrengt, de waarde wordt ge- 
steld op ten hoogste het bedrag van de besparing. 

7. De Minister kan regels stellen betreffende de waardering 

van niet in geld genoten opbrengsten. • 

B. in artikel 6 wordt na het derde lid een nieuw lid toegevoegd, luidende: 

4. De in een kalenderjaar genoten winst wordt bepaald volgens 
goed koopmansgebmik, met inachtneming van een bestendige gedrags- 
lijn die onafhankelijk is van de vermoedelijke uitkomst. De bestendige 
gedragslijn kan alleen worden gewijzigd indien goed koopmansgebmik 
dit rechtvaardigt. 

5 

C. artikel 8 wordt als volgt gewijzigd: 

r. in onderdeel j, wordt na het woord “pensioenfondsen” ingevoegd de woorden: 

als bedoeld in artikel 9, zesde lid; 

2°. onderdeel 1 komt te luiden: 
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1. de winst tot een maximum van Afl. 2.400,- voor de gezamenlijke 
ondememingen van de belastingplichtige; 

3 . in onderdeel p vervalt het zinsdeel “tot een maximum van Afl. 2.500”, alsme- 
de de daarachter geplaatste komma; 

D. artikel 8a wordt als volgt gewijzigd; 

1°. het eerste lid komt te luiden: 

1. De belastingplichtige geniet een ouderenaftrek voor onge- 
huwden, indien hij aan het einde van het kalenderjaar, dan wel, in- 
dien de belastingplicht in de loop van het jaar is geëindigd, bij het 
einde van de belastingplicht, de leeftijd van 60 jaar heeft bereikt en 
voor zover hij in het kalenderjaar tegenover die aftrek een positief 
resultaat, zijnde het zuiver inkomen na vermindering met de kinder- 
aftrek, heeft staan. In afwijking van de eerste volzin wordt ingeval 
van gehuwde belastingplichtigen op wie artikel 20, eerste tot en met 
vijfde lid, van toepassing is, een ouderenaftrek voor gehuwden ge- 
noten door de echtgenoot met het hoogst persoonlijk arbeidsinko- 
men dan wel door de man ingevolge artikel 20, tweede lid, indien 
één der echtgenoten aan het einde van het kalenderjaar de leeftijd 
van 60 jaar heeft bereikt. 

2°. in het tweede lid worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

a. in de eerste volzin wordt na het woord “gehuwden” ingevoegd: ten hoog- 
ste; 

b. in de tweede volzin wordt tussen de woorden “ouderenaftrek” en “het 
product ingevoegd ten hoogste en worden de woorden ^^de gehuwden 
ouderenaftrek vervangen door: de ouderenaftrek voor gehuwden; 

3°. in de tweede volzin van het derde lid worden de woorden “De ongehuwden 
ouderenaftrek” vervangen door: De ouderenaftrek voor ongehuwden ; 

E. artikel 9 wordt als volgt gewijzigd: 

1 . in de aanhef van het eerste lid wordt tussen de woorden ^^omschreveft^ en 
“wordt” na de komma ingevoegd: uitgezonderd de opbrengst van bestaande 
dienstbetrekking, gevolgd door een komma; 

2°. in het derde lid wordt het bedrag “Afl. 500,-“ vervangen door: Afl. 1.500,-; 

3°. het derde lid komt te luiden: 
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3. Ter berekening van de zuivere opbrengst van een bestaande 
dienstbetrekking worden de op die opbrengst in mindering te 
brengen kosten ter verwerving, inning en behoud gesteld op 3% 
van de opbrengst van deze bestaande dienstbetrekking, doch niet 
hoger dan Afl. 1.500,- voor de gezamenlijke dienstbetrekkingen 
van de belastingplichtige. 

4°. in het vierde lid vervalt de zinsnede “een en ander volgens goed koopmansge- 
bruik” alsmede de daarvoor geplaatste komma; 

5 . in het zevende lid worden de volgende wijzigingen aangebrachtr 

a. het bedrag “Afl. 840,-” wordt vervangen door: Afl. 3.360,-; 

b. na de tweede volzin wordt een nieuwe volzin toegevoegd, luidende: 

Bij regeling van de Minister kan worden bepaald onder wel- 
ke voorwaarden de verplichte bijdragen voor pensioenen, pen- 
sioenfondsen, spaar- en voorzieningsfondsen voor aftrek in 
aanmerking komen. 

6°. het vijfde lid vervalt; 

7°. het zesde en zevende lid worden vemummerd tot vijfde en zesde lid; 

8°. voor het achtste lid wordt een nieuw lid ingevoegd, luidende: 

7. Geldboeten opgelegd door een Ambaanse strafrechter en 
geldsommen betaald aan het Land ter voorkoming van strafvervol- 
ging in Amba, alsmede boeten en verhogingen opgelegd ingevolge 
de Algemene landsverordening belastingen komen niet voor aftrek 
in aanmerking. 

F. artikel 9a vervalt; 

G. in artikel 9b wordt het zinsdeel beginnend met “De artikelen” en eindigend met 
“vinden” vervangen door: Artikel 10, vierde lid, vindt; 

H. in artikel 10 worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

a. in het zevende lid worden de woorden “ artikel 6, onderdeel d” vervangen 
door: artikel 6, tweede lid, onderdeel d; 

b. het zesde lid vervalt onder vemummering van het zevende lid tot zesde lid ; 


I. artikel 11 wordt als volgt gewijzigd: 
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1 . in het eerste lid vervalt onderdeel c, ten 5°, onder vemummering van onder- 
deel c, ten 6° tot ten 5°; 

2®. m het tweede lid worden de woorden “artikel 1, tweede lid” vervangen door: 
artikel 1, derde lid; 

3 . in het derde lid worden de woorden “Het tweede lid” vervangen door: Het 
vijfde lid; 

4°. in het derde en in het vijfde lid worden de woorden “artikel 4, zevende lid” 
telkens vervangen door: artikel 4, tiende lid; 

5°. onder vemummering van het tweede tot en met het zesde lid tot vijfde tot en 
met negende lid, worden drie nieuwe leden ingevoegd, luidende: 

2. Onder vervreemding als bedoeld in het eerste lid, onder- 
deel c, wordt mede verstaan de overgang krachtens erífecht of 
huwelijksvermogensrecht. 

3. Het eerste lid, onderdeel c, blijft buiten toepassing, indien 
de verkrijger ten tijde van de verkrijging krachtens erfrecht of hu- 
welijksvermogensrecht in Amba woont en de aandelen of winst- 
bewijzen niet tot het bedrijfs- of beroepsvermogen van de verkrij- 
ger behoren. Ingeval het voordeel uit vervreemding op grond van 
de eerste volzin buiten aanmerking blijft, worden de krachtens erf- 
recht of huwelijksvermogensrecht opgekomen aandelen of winst- 
bewijzen geacht tot een aanmerkelijk belang te behoren, ongeacht 
of aan de vereisten van eerste lid, onderdeel c, ten 1°, wordt vol- 
daan. Als verkrijgingsprijs van de krachtens erfrecht of huwelijks- 
vermogensrecht opgekomen aandelen of winstbewijzen geldt de 
prijs die voor de erflater, onderscheidenlijk door degene van wiens 
zijde de aandelen of winstbewijzen in de gemeenschap zijn geval- 
len, gold. 

4. Onder vervreemding als bedoeld in het eerste lid, onder- 
deel c, wordt mede verstaan het anders dan door overlijden op- 
houden in Amba te wonen, hieronder begrepen de situatie waarin 
de belastingplichtige voor de toepassing van de Belastingregeling 
voor het Koninkrijk of een verdrag ter voorkoming van dubbele 
belasting wordt geacht geen inwoner van Amba meer te zijn. De 
eerste volzin is slechts van toepassing ten aanzien van tot een aan- 
merkelijk belang behorende aandelen in en winstbewijzen van een 
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niet in Aruba gevestigde vennootschap welker kapitaal geheel of 
ten dele in aandelen is verdeeld. 

J. artikel 12 wordt als volgt gewijzigd: 

1 . in het eerste lid vervallen het cijfer “1" met de daarachter geplaatste punt, als- 
mede de derde en vierde volzin; 

2°. het tweede lid vervalt; 

K. artikel 14 wordt als volgt gewijzigd: 

1 . de woorden “het tweede lid” worden vervangen door: het zesde lid; 

2°. de woorden “het zesde lid” worden vervangen door: het negende lid; 

3 . het zinsdeel artikel 24, vijfde lid” wordt vervangen door: artikel 24, vierde 
lid; 

L. in artikel 15 worden de woorden “het zuiver inkomen” telkens vervangen door: 
het belastbaar inkomen; 

M. artikel 16 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in onderdeel b van het eerste lid wordt na het woord “pensioenen” ingevoegd: 
als bedoeld in artikel 9, zesde lid; 

2°. in onderdeel e van het eerste lid wordt achter de woorden “onderdeel d” een 
komma geplaatst, gevolg door het zinsdeel: tot een bedrag van Afl. 5.000,-; 

3°. onderdeel f van het eerste lid komt te luiden: 

f. giften aan bij ministeriële regeling aangewezen in Aruba geves- 
tigde kerkelijke, charitatieve, culturele, wetenschappelijke en 
het algemeen nut beogende instellingen tot een bedrag van Afl. 
10.000,-, mits de giften met schriftelijke bewijsstukken worden 
aangetoond; 

4°. in het tweede lid wordt het bedrag “Afl. 1000,- ” vervangen door: Afl. 
5.000,-; 

5°. het tweede lid komt te luiden: 

2. Bij regeling van de Minister kan worden bepaald onder welke 
voorwaarden de premies, bedoeld in het eerste lid, onderdeel e, 
voor aftrek in aanmerking komen. • 

6°. in het vierde lid vervalt het zinsdeel “ niet duurzaam gescheiden levende”, 
alsmede de daarvoor geplaatste komma en na het woord “belastingplichtigen” 
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wordt ingevoegd: op wie artikel 20, eerste tot en met vijfde lid, van toepas- 
sing is, gevolgd door een komma; 

T. het derde lid vervalt onder vemummering van het vierde lid tot derde lid- 
8°. het derde lid vervalt; 

N. artikel 16a wordt als volgt gewijzigdi 

1 . in het derde lid vervalt de tweede volzin; 

2 . in het vierde lid worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

a. het zinsdeel “niet duurzaam gescheiden levende” vervalt, alsmede de 
daarvoor geplaatste komma; 

b. na het woord “belastingplichtigen” wordt ingevoegd: op wie artikel 20, 
eerste tot en met vijfde lid, van toepassing is, gevolgd door een komma; 

O. artikel 17 wordt als volgt gewijzigd: 

1 . in het tweede lid worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

a. het laatste volzin van onderdeel d vervalt; 

b. onderdeel f vervalt en de onderdelen g tot en met i worden geletterd tot on- 
derdelen f tot en met h; 

2°. in het derde lid worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

a. de woorden het eerste lid” worden telkens vervangen door: het tweede 
lid; 

b. de woorden “onderdeel i” worden vervangen door: onderdeel h; 

3°. aan het artikel wordt na het derde lid een nieuw lid toegevoegd, luidende: 

4. Onder de uitoefening van een bedrijf als bedoeld in het 
tweede lid, onderdelen c en d, wordt in ieder geval begrepen de uit- 
voering van een bouwwerk of constructie-, graaf-, onderhoud-, 
schoonmaak-, montage- of installatiewerkzaamheden indien de 
duur van die uitvoering of werkzaamheden een tijdvak van 30 da- 
gen overschrijdt. 

4 . aan het artikel wordt na het vierde lid een nieuw lid toegevoegd, luidende: 

5. Tot het binnenlands belastbaar inkomen behoort mede het 
positieve voordeel uit vervreemding van aandelen in en winstbewij- 
zen van in Amba gevestigde vennootschappen welker kapitaal ge- 
heel of ten dele in aandelen is verdeeld, met uitzondering van de 
Amba vrijgestelde vennootschappen, waarvan de activiteiten zich 
gedurende het gehele boekjaar beperken tot bij landsbesluit, hou- 
dende algemene maatregelen, aan te wijzen activiteiten, indien de 
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vervreemder een aanmerkelijk belang heeft in de vennootschap in 
de zin van artikel 11, eerste lid, onderdeel c. Indien de vennoot- 
schap anders dan door liquidatie, ophoudt in Aruba gevestigd te 

zijn, wordt dit aangemerkt als een vervreemding als bedoeld in de 
eerste volzin. 

P. artikel 18 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. m het tweede lid wordt het zinsdeel “artikelen 11, 14, 15 en 16, eerste lid, on- 
derdeel f ’ vervangen door: artikelen 11, 13, 14, 15 en 16b ; 

2°. het derde lid vervalt; 

Q. artikel 20 wordt als volgt gewijzigd: 

1 . in het eerste lid worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

a. het zinsdeel “niet duurzaam gescheiden levende” wordt vervangen door: in 
Aruba wonende; 

b. de tweede volzin vervalt; 

2 . in het vierde lid wordt het zinsdeel “uit bestaande en vroegere dienstbetrek- 

king” vervangen door: van ondememing en arbeid; 

3°. het zesde en zevende lid komen te luiden: 

6. Het eerste tot en met vijfde lid zijn niet van toepassing 
indien: 

a. de belastingplichtigen niet het gehele kalenderjaar met elkander 
gehuwd zijn; 

b. één of beide echtgenoten niet het gehele kalenderjaar in Amba 
wonen; 

c. de belastingplicht van één of beide echtgenoten gedurende het 
kalenderjaar is beëindigd wegens overlijden. 

7. Voor de toepassing van dit artikel wordt onder gehuwd 

verstaan gehuwd, niet duurzaam gescheiden levend. ; 

R. artikel 21 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in het eerste lid wordt het zinsdeel “Indien ingevolge artikel 20 een aangele- 
genheid van een echtgenoot aan de andere echtgenoot is toegerekend” ver- 
vangen door: Indien ingevolge artikel 20 bestanddelen van het zuiver inko- 
men van een echtgenoot aan de andere echtgenoot zijn toegerekend; 

2°. in het tweede lid worden de volgende wijzigingen aangebracht: 
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a. het zmsdeel “uit bestaande en vroegere dienstbetrekking” wordt vervan- 
gen door: van ondememing en arbeid; 

b. het zinsdeel “uit bestaande en vroegere dienstbetrekking voortvloeiende” 
wordt vervangen door: betrekking hebbende op ondememing en arbeid; 

S. artikel 23a wordt als volgt gewijzigd: 

1 . in het eerste lid wordt telkens vóór de tekst van de onderdelen a tot en met c 
toegevoegd “aan het einde van het kalenderjaar” en wordt in de onderdelen b 

en c na de komma die geplaatst is achter de zinsnede “doch jonger dan 27 jaar 
zijn” ingevoegd: en; 

2°. het derde lid komt te luiden: 

3. De kinderaftrek wordt genoten voor zover de belastingplich- 
tige in het kalenderjaar tegenover die aftrek een positief zuiver in- 
komen heeft staan. 

3°. in het vijfde lid wordt na de afsluitende punt een volzin toegevoegd, luidende: 
Bij regeling van de Minister kan worden bepaald onder welke voor- 
waarden de extra kinderaftrek wordt verleend. 

4 . na het zesde lid wordt een nieuw lid toegevoegd, luidende: 

7. In aftvijking van het eerste lid wordt in geval van gehuwde 
belastingplichtigen op wie artikel 20, eerste tot en met vijfde lid, 
van toepassing is, kinderaftrek genoten door de echtgenoot met het 
hoogst persoonlijk arbeidsinkomen dan wel door de man ingevol- 
ge artikel 20, tweede lid. 

5°. het zesde lid vervalt, met vemummering van het zevende lid tot zesde lid; 

T. artikel 24 komt te luiden: 

Artikel 24 

1. Behoudens het vierde, vijfde en zesde lid, blijkt het bedrag van 
de door een belastingplichtige verschuldigde belasting uit de op hem 
van toepassing zijnde tariefgroep, voorkomend in de bij deze lands- 
verordening behorende belastingtabel. 

2. De in de tabel vermelde tariefgroep I wordt toegepast ten aan- 
zien van: 
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a. de belastingplichtige op wie artikel 20, eerste tot en met vijfde lid, 
van toepassing is en wiens echtgenoot geen persoonlijk arbeidsin- 
komen heeft als bedoeld in artikel 20, derde lid; 

b. de belastingplichtige op wie artikel 20, eerste tot en met vijfde lid, 
van toepassing is, doch artikel 20, vierde lid buiten toepassing blijft 
ingevolge een verzoek als bedoeld in artikel 20, vijfde lid; 

c. de belastingplichtige op wie artikel 20, eerste tot en met vijfde lid, 
niet van toepassing is en die recht heeft op kinderaftrek. 

3. De in de tabel voorkomende tariefgroep II is van toepassing 
ten aanzien van degene op wie tariefgroep I niet van toepassing is. 

4. De op de voet van artikel 14 te belasten bestanddelen van het 
belastbaar inkomen en het binnenlands belastbaar inkomen worden 
belast naar een percentage van vijfentwintig. 

5. De opbrengsten van aandelen, imputatiebetalingen als bedoeld 
in artikel 19, eerste lid, van de Landsverordening dividendbelasting en 
imputatiebetaling, daaronder begrepen, worden belast naar een percen- 
tage van vijfentwintig. 

6. De op de voet van de artikelen 11, eerste lid, onderdeel c, en 
17, tweede lid, onderdeel f, te belasten bestanddelen van het onzuiver 
inkomen en het binnenlands belastbaar inkomen worden belast naar 
een percentage van vijfentwintig. 

7. De geheven loonbelasting ingevolge de Landsverordening 
loonbelasting en de geheven dividendbelasting ingevolge de Lands- 
verordening dividendbelasting en imputatiebetaling zijn voorheffmgen 
op de inkomstenbelasting. 

U. in artikel 24 komt het zesde lid te luiden: 

6. De op de voet van de artikelen 11, eerste lid, onderdeel c, en 
17, vijfde lid, te belasten bestanddelen van het belastbaar inkomen en 
het binnenlands belastbaar inkomen worden belast naar een percenta- 
ge van vijfentwintig. 


V. artikel 25 komt te luiden: 
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Artikel 25 

1. Bij het begin van het kalenderjaar vervangt de Minister de in- 
komensbedragen van de tabel, bedoeld in artikel 24, eerste lid, door 
andere. Hij berekent de nieuwe bedragen door de oude te vermenig- 
vuldigen met de inkomstenbelasting-correctiefactor. Hij brengt de 
door hem nodig geachte afrondingen aan. 

2. De inkomstenbelasting-correctiefactor is de verhouding van 
het gemiddelde van de prijsindexcijfers van de gezinsconsumptie, zo- 
als berekend door het Centraal Bureau Statistiek, betrekking hebbende 
op de vijftiende tot en met de vierde aan het kalenderjaar voorafgaan- 
de kalendermaand, en het gemiddelde van die prijsindexcijfers, be- 
trekking hebbende op de zevenentwintigste tot en met de zestiende 
aan het kalenderjaar voorafgaande kalendermaand. Ingeval de basis 
van vorenbedoelde prijsindexcijfers wordt verlegd, geeft de Minister 
regels hoe bij de toepassing van de vorige volzin wordt overgegaan 
van de oude op de nieuwe reeks prijsindexcijfers. 

3. De Minister kan, mits de desbetreffende ministeriële regeling 
tot stand is gekomen ten minste een maand vóór het begin van het ka- 
lenderjaar, bepalen dat, in afwijking in zoverre van het eerste lid, bij 
het begin van de in die ministeriële regeling aangewezen kalenderja- 
ren de inkomensbedragen van de tabel, bedoeld in artikel 24, eerste 
lid, worden vervangen door bedragen die hij berekent met een in die 
ministeriële regeling aangewezen factor, welke ten minste de helft van 
de inkomstenbelasting-correctiefactor uitmaakt. 

W. artikel 25a vervalt; 

X. artikel 62 vervalt; 

Y. in artikel 63 wordt het zinsdeel “hoofdstuk XI van deze landsverordening” ver- 
vangen door: hoofdstuk II van de Algemene landsverordening belastingen; 

Z. de artikelen 63 en 75 worden vemummerd tot artikelen 28 en 29; 


AA. artikel 2 vervalt. 
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Artikel VI 

In de Landsverordening loonbelastíng (AB 1991 no, GT 63) worden de navol- 

gende wijzigingen aangebracht: 

A. in artikei 1 vervailen in hef eerste lid het cijfer “V met de daarachter geplaatsfe 

punt en vervalt het tweede lid; 

B. artikel 2 wordt gewijzigd als volgt: 

r. in hef eerste iid wordt na het zinsdeel ‘Van een ander” een komma geplaatst 

en vóór de afsluitende punf ingevoegd: dan wei uif een bestaande dienstbe- 
trekking van een ander; 

2°. het vierde lid vervalt; 

C. artikel 3 wordt als volgt gewijzigd: 

1 . in het tweede lid komt onderdeel c te luiden als volgt: 

c. degene die, anders dan in de uitoefening van een bedrijf of in de 
zelfstandige uitoefening van een beroep, op provisiebasis werk- 
zaamheden verricht; 

2°. in het tweede lid, onderdeel e, wordt de afsluitende punt vervangen door een 
puntkomma, en worden drie nieuwe onderdelen toegevoegd, luidende: 

f. degene die werkzaam is om vakbekwaamheid te verwerven, on- 
der wie mede wordt begrepen degene, die als leerling van een in- 
stelling van onderwijs praktisch werkzaam is, alsmede degene 
die aan een bedrijfsschool opleiding ontvangt, een en ander in- 
dien een beloning wordt genoten, die niet uitsluitend bestaat in 
het ontvangen van onderricht; 

g. degene die, anders dan in de uitoefening van een bedrijf of in de 
zelfstandige uitoefening van een beroep, persoonlijk een werk 
tot stand brengt ingevolge een overeenkomst inhoudende het tot 
stand brengen en opleveren van een werk van stoffelijke aard, te- 
gen een door de opdrachtgever te betalen prijs; 

h. degene die de in onderdeel g bedoelde persoon bij het tot stand 
brengen van dat werk bijstaat. 

3°. na het tweede lid worden twee nieuwe leden toegevoegd, luidende: 
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3. Het tweede lid, onderdelen g en h, vindt geen toepassing in- 
dien de in onderdeel g bedoelde overeenkomst rechtstreeks is aan- 
gegaan met een natuurlijke persoon ten behoeve van diens per- 
soonlijke aangelegenheden. 

4. Bij of krachtens landsbesluit, houdende algemene maatrege- 
len, kunnen voorschriften worden gesteld ingevolge welke even- 
eens als dienstbetrekking wordt beschouwd de arbeidsverhouding 
van degene die als artiest of beroepssportbeoefenaar optreedt en 
zijn woonplaats in Aruba heeft. 

D. artikel 4 wordt als volgt gewijzigd: 

1 het tweede lid komt te luiden: 

2. Als degene tot wie de dienstbetrekking bestaat, wordt be- 
schouwd: 

1°. in de gevallen, bedoeld in artikel 3, tweede lid, onderdeel 
a: het lichaam; 
b: de ouder; 

c: degene van wie provisie genoten wordt; 
d: degene met wie het optreden is overeengekomen; 
e: degene te wiens laste de betaling komt; 
f: degene bij wie de werkzaamheden worden verricht of de op- 
leiding wordt genoten; 
g: de aanbesteder; 
h: de aanbesteder; 

2°. in de gevallen, bedoeld in artikel 3, vierde lid: degene met wie het op- 
treden is overeengekomen. 

2 . in het vierde lid wordt het woord ^^indien'* vervangen door 
“voor zover”; 

3° in het vijfde lid worden de woorden “artikel 1, tweede lid” 
vervangen door: artikel 1, derde lid; 

4° na het vijfde lid wordt, onder vemummering van het zesde lid 
tot zevende lid, een nieuw zesde lid ingevoegd, luidende: 

6. In deze landsverordening en de daarop bemstende 
bepalingen wordt als vaste inrichting in ieder geval aan- 
gemerkt de plaats van uitvoering van een bouwwerk of 
van constmctie-, graaf-, onderhoud-, schoonmaak-, 
montage- of installatiewerkzaamheden indien de duur 
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van die uitvoering of werkzaamheden een tijdvak van 30 
dagen overschrijdt. 


E. artikel 6 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. het eerste lid komt te luiden: 

1. Loon is al hetgeen als salaris, uitkering, kostenvergoeding, 
kostenverstrekking of onder welke naam of vorm dan ook uit een be- 
staande of vroegere dienstbetrekking wordt verkregen, behoudens het 
bepaalde in het vijfde en zesde lid. 

2°. in het derde lid, onderdeel d, wordt na het woord “pensioenfondsen” ingevoegd: 
als bedoeld in artikel 9, zesde lid, van de Landverordening inkomstenbelasting; 

3°, na het derde lid wordt een nieuw lid toegevoegd, luidende: 

6. De Minister kan voorwaarden stellen waaronder door hem 
aan te wijzen vergoedingen en verstrekkingen die strekken ter be- 
strijding van kosten ter behoorlijke vervulling van de dienstbetrek- 
king en overige loonbestanddelen, niet tot het loon dienen te wor- 
den gerekend. 

4 . na het eerste lid worden onder vemummering van het tweede en derde lid tot 
vierde en vijfde lid, twee nieuwe leden ingevoegd, luidende: 

2. Niet in geld verkregen loon wordt - voor zover niet anders is 
bepaald - in aanmerking genomen naar de waarde die daaraan in het 
economische verkeer kan worden toegekend, met dien verstande dat 
voor zover de verwerving van het loon het gebmik of verbmik 
daarvan meebrengt, de waarde wordt gesteld op ten hoogste het be- 
drag van de besparing. 

3. De Minister kan nadere regels stellen betreffende de waarde- 
ring van niet in geld verkregen loon. 

F, artikel 7 wordt als volgt gewijzigd: 

1°, in het vierde lid worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

a. in onderdeel a, eerste liggend streepje wordt het bedrag “Afl. 500,-” ver- 
vangen door: Afl. 1.500,-; 

b. in onderdeel a, derde liggend streepje wordt na het woord “pensioenfond- 
sen” ingevoegd: als bedoeld in artikel 9, zesde lid, van de Landverorde- 
ning inkomstenbelasting; 
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c. in onderdeel a, vierde liggend streepje wordt het bedrag “Afl. 840,-” ver- 
vangen door: Afl. 3.360,-; 

d. m onderdeel a, vierde liggend streepje wordt na het woord “voorzienings- 
fondsen ingevoegd: als bedoeld in artikel 9, zesde lid, van de Landveror- 
dening inkomstenbelasting; 

e. in onderdeel a, vijfde liggend streepje wordt het getal “18” vervanaen 
door: 17; 

f in onderdeel a, zesde liggend streepje, wordt vóór de tekst ingevoegd: 
met; 

g. in onderdeel b, eerste liggend streepje wordt het bedrag “Afl. 500,-” ver- 
vangendoonAfl. 1.500,-; 

2 . in het vijfde lid wordt het zinsdeel “en het gehuwden tarief worden” vervan- 
gen door: wordt; 

G. artikel 9 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. de eerste volzin van het eerste lid komt te luiden: 

De inhoudingsplichtige past op het zuivere voljaarsloon het bedrag 
van de belasting toe welke blijkt uit de op de werknemer van toepas- 
sing zijnde tariefgroep, voorkomend in de bij de Landsverordening in- 
komstenbelasting behorende belastingtabel. 

2 . in de eerste volzin van het tweede lid wordt het zinsdeel beginnend met “In- 
dien” en eindigend met “telkens” vervangen door: Telkens, en wordt vóór de 
woorden “de herleiding” ingevoegd: dient; 

3°. het vierde lid vervalt onder vemummering van het vijfde lid tot vierde lid; 

4 . voor het zesde lid wordt een nieuw lid ingevoegd, luidende: 

5. De in de tabel vermelde tariefgroep I wordt toegepast ten 
aanzien van: 

a. de werknemer die reeds bij aanvang van het kalenderjaar gehuwd 
is en wiens echtgenoot geen persoonlijk arbeidsinkomen heeft als 
bedoeld in artikel 20, derde lid, van de Landsverordening inkom- 
stenbelasting; 

b. de werknemer die bij aanvang van het kalenderjaar niet gehuwd 
is en die recht heeft op kinderaftrek, mits ter zake van de kinder- 

aftrek de verklaring, bedoeld in artikel 7, vijfde lid, is overge- 
legd. . 

5°. het zesde en zevende lid komen te luiden: 
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6. De in de tabel voorkomende tariefgroep II is van toepas- 

sing ten aanzien van degene op wie tariefgroep I niet van toepas- 
sing is. 

7. Voor de toepassing van dit artikel wordt onder gehuwd 
verstaan gehuwd, niet duurzaam gescheiden levend. 

H. na artikel 9 wordt een nieuw artikel ingevoegd, luidende: 

Artikel 9a 

In afwijking van artikel 9, eerste lid, bedraagt de belasting een 
percentage van het loon, welk percentage gelijk is aan het hoogste 
marginale tarief behorend bij tariefgroep II van de in dat artikel be- 
doelde belastingtabel, ingeval de werknemer zijn naam, adres, woon- 
plaats of persoonsnummer niet aan de inhoudingsplichtige heeft ver- 
strekt, dan wel zijn identiteit niet is vastgesteld en opgenomen in de 
loonadministratie overeenkomstig artikel 19, alsmede ingeval de 
werknemer ter zake onjuiste gegevens heeft verstrekt en de inhou- 
dingsplichtige dit weet of redelijkerwijs moet weten. 


I. aan artikel 10 wordt na het vierde lid een nieuw lid toegevoegd, luidende: 

5. De inhoudingsplichtige is verplicht de in een tijdvak ingehou- 
den belasting op aangifte af te dragen. 

J. in artikel 15 vervalt de tweede volzin; 

K. artikel 19 wordt als volgt gewijzigd: 

1°. in de eerste volzin vervalt het zinsdeel “die bij het einde van het kalenderjaar 
in zijn dienst is”, alsmede de daarachter geplaatste komma; 

2°. vóór de tekst van het artikel wordt het cijfer “2” geplaatst met daarachter een 
punt, en wordt een nieuw eerste lid ingevoegd, luidende: 

1. De inhoudingsplichtige is gehouden: 

a. van de werknemer opgave te verlangen van gegevens waarvan 
de kennisneming voor de heffmg van de loonbelasting van be- 
lang kan zijn; 

b. een loonadministratie te voeren en daarbij de gegevens te admi- 
nistreren met betrekking tot de verstrekkingen en vergoedingen 
die niet tot het loon behoren; 
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c. de identiteit van de werknemer vast te stellen aan de hand van 
een geldig paspoort, geldige identiteitskaart dan wel geldig rij- 
bewijs, alsmede de aard, het nummer en een afschrift daarvan in 
de loonadministratie op te nemen.; 

3 . aan het artikel wordt na de tekst een nieuw lid toegevoegd, luidende: 

3. De Minister kan regels stellen ter uitvoering van dit artikel. 

L. na artikel 19 wordt een nieuw artikel ingevoegd, luidende: 

Artikel 19a 

1. De werknemer is gehouden aan de inhoudingsplichtige opgave 
te verstrekken van gegevens waarvan de kennisneming voor de heffing 
van de loonbelasting van belang kan zijn en een identificatiebewijs als 
bedoeld in artikel 19, eerste lid, onderdeel c, ter inzage te verstrekken 
en een afschrift daarvan in de loonadministratie van de inhoudings- 
plichtige te laten opnemen. 

2. Tot de in het eerste lid en de in artikel 19, eerste lid, bedoelde 
gegevens wordt mede gerekend het door de Inspecteur toegekende per- 
soonsnummer van de werknemer. De werknemer is verplicht deze aan 
te vragen bij de Inspecteur. 

3. Opgave van naam, adres en woonplaats van de werknemer 
alsmede van de overige in het eerste lid en de in artikel 19, eerste lid, 
bedoelde gegevens geschiedt door middel van een in artikel 7, vijfde 
lid, bedoeld formulier. 

4. De Minister kan regels stellen ter uitvoering van dit artikel. 

M. artikel 20 vervalt. 

Artikel VII 

In artikel 381, eerste lid, van de Landsverordening algemene ziektekostenver- 

zekering (AB 1992 no. 18) worden de navolgende wijzigingen aangebracht: 

1 °. in het eerste liggend streepje wordt het bedrag “Afl. 500,-” vervangen door- Afl 
1.500,-; 

2°. in het derde liggend streepje wordt het bedrag “Afl. 840,-” vervangen door- Afl 
3.360,-. 
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Artikel VIII 


onnn Landsverordening in-, uit- en doorvoer (AB 

2000 no. GT 10) worden de navolgende wijzigingen aangebracht: 

A. in de tarie^osten 03.01, 19.02, onderdeel A, 22.01, onderdeel B, wordt het per- 
centage “6” telkens vervangen door: 0; 

B. in de tarie^osten 33.03, onderdelen A, B, C en D, 71.01, 71.02, 71.03, onderdeel 
A en B en 91.01 wordt het percentage “12” telkens vervangen door: 3- 

C. in de tarielposten 01.06, onderdeel B, 25.01, onderdeel B, 27.01, onderdeel B, 
44.03, 73.02 en 85.11 wordt het percentage “7,5” telkens vervangen door: 6; 

D. in tarie:Q3ost 27.01 wordt gewijzigd als volgt: 

a. in onderdeel B, wordt het percentage 7,5 vervangen door: 6; 

b. onderdeel B wordt verletterd tot onderdeel E en er worden na onderdeel A drie 
nieuwe onderdelen toegevoegd, luidende: 

B. benzine. a 


C. kerosine 


0 


D. gasolie. q 

5 

E. in de hoofdstukken 29 en 30 wordt het percentage “7,5” telkens vervangen door: 6 ; 


F. in de tarie^osten 32.01, onderdeel A, 34.01, 48.03, 59.01, 61.01, onderdeel A en 
B, 61.02, 62.02 onderdeel B en C, onder II, 63.01, 64.01, 64.02, 69.01, onderdeel 
C en D, 73.04, onderdeel A, 73.05, onderdeel A, onder II, 73.05, onderdeel B, 
74.05, 76.02, 78.02, 79.02, 80.02, 82.01, 82.02, 82.03, 82.04, 83.01, 83.02,’ 
90.03, onderdeel A, onder III, letter a2, 90.08, onderdeel A, 96.01, 97.01, 97.04 
wordt het percentage “12” telkens vervangen door: 6; 


G. in de tarie^osten 39.02, onderdeel C en 70.04, onderdeel A onder II, letter b, 
wordt het pcrcentage ^^22” tclkcns vcrvangcn doori 12; 


H. in de tariefposten 06.01, 06.02, 06.03 en 0604, onderdeel A tot en met C wordt 
het percentage “6” telkens vervangen door: 12; 
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I. de bedragen vermeld bii tariefbost 2 ? 02 ^ i a 

worden telkens vervangen door^Afl. 30,^ “ «nderdeel B, onder II 

^ dlrdden B™ ‘^neíposten 01.01, onderdelen A en B en 01 05 

derdelen B en C, worden vervangen door: 6%; ’ 

K. in tarietpost 68.01 wordt onderdeel D geletterd tot “onderdeel P’ e„ a. 
meuw onderdeel ingevoegd, luidende: 

D. dakbedekkingsmaterialen. 


on- 


een 


. 6 ; 


L. m tarie^ost 69.01 wordt onderdeel F geletterd tot “ 
nieuw onderdeel ingevoegd, luidende: 

F. dakbedekkingsmaterialen .... 


onderdeel G” en wordt 


een 


6 . 


Artikel IX 


^”^^^^®^^^™<^®Landsverordeningvan 13 december2005tnt - • • 
het Wetboek van Koophandel van Aruba (AB 1990 no GT 50) de T 

1991 no GT 5 ) d. T T' \ inkomstenbelasting (AB 

2002 no mi 2’r ‘■““‘•'8 dividendbelasting en imputatiebetaling AB 

O^enmg deviezenprovisie en de Landsverordening deviezererTeerÏ b 20^5 
76) worden de na™igende wijzigingen aangebracht ' 

. in het eerste hd worden de woorden “artikel 3, eerste lid onderdeel d” v„r, 
door: artikel 3, tweede lid, onderdeel d- ’ ‘' vervangen 

reUd™' -rvangen door: afli- 

kêÍ‘oÏrdëeir'“ '' ™ ‘'oon -ti- 

Artikel X 

dl. í ”1” 

kingtreding van deze landsverordening. ^ "a de datum van mwer- 
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Artikel XI 


1. Bij de toepassing van artikel 1, tweede lid, onderdeel b, van de Landsveror- 
dening winstbelasting, zoals deze zal luiden na de inwerkingtreding van deze lands- 
verordening, zullen indien de activiteiten zijn begonnen vóór de datum van inwer- 
kingtreding van deze landsverordening en vervolgens na de datum van inwerkingtre- 
ding van deze landsverordening eindigen, voor de bepaling van de totale duur van de 
uitvoering of de werkzaamheden ook de dagen gelegen vóór de datum van inwer- 
kingtreding van deze landverordening worden meegeteld. 

2. Bij de toepassing van artikel 1, tweede lid, onderdeel b, van de Landsveror- 
dening winstbelasting zoals deze zal luiden na de inwerkingtreding van deze lands- 
verordening, zal alleen de winst die vanaf de datum van inwerkingtreding van deze 
landsverordening door middel van een vaste inrichting als bedoeld in artikel 1, twee- 
de lid, onderdeel b, van de Landsverordening winstbelasting wordt behaald, in de hef- 
fmg kunnen worden betrokken. 

3. Het eerste en tweede lid zijn van overeenkomstige toepassing ten aanzien 
van artikel 17, vierde lid, van de Landsverordening inkomstenbelasting, zoals deze 
zal luiden na de inwerkingtreding van deze landsverordening. 

4. Het eerste lid is van overeenkomstige toepassing ten aanzien van artikel 4, 
zesde lid, van de Landsverordening loonbelasting, zoals deze zal luiden na de inwer- 
kingtreding van deze landsverordening. 

Artikel XII 

1. Het tot en met 31 december 2006 geldende artikel 5a, tweede, vijfde en zes- 
de lid, van de Landsverordening winstbelasting blijft van kracht voor investeringen 
ter zake waarvan op grond van het tot en met 31 december 2006 geldende artikel 5a, 
eerste lid, een percentage van het investeringbedrag ten laste van de winst is gebracht! 

2. De bijtelling, bedoeld in het tot en met 31 december 2006 geldende artikel 
5a, tweede lid, eerste volzin, van de Landsverordening winstbelasting is tevens van 
toepassing, indien op 31 december 2007 niet ten minste 25% van het investeringsbe- 
drag ter zake van die verplichting is betaald, mits het bedrijfsmiddel voor die datum 
in gebruik is genomen. Hierbij wordt het investeringsbedrag ter zake waarvan een 

percentage ten laste van de winst is gebracht als overdrachtsprijs in aanmerking ge- 
nomen. 
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^ ^ bedoeld in het tot en met 31 december 2006 geldende artikel 

5a, tweede hd, eerste volzm, van de Landsverordening winstbelasting is tevens van 
toepassing, mdien het bedrijfsmiddel op 31 december 2008 nog niet in gebruik is ge- 
nomen, tenzij de verlate ingebruikname op overmachf berust of de normale periode 
yan vervaardigmg van een bedrijfsmiddel meer dan drie jaren duurt. Hierbij wordt het 
investermgsbedrag ter zake waarvan een percentage ten laste van de winst is gebracht 
als overdrachtsprijs in aanmerking genomen. 

7007 ‘ aanvangen en op of ná 1 januari 

ein igen, bedraagt het tarief in afwijking van het tweede lid van artikel 15 van 
de Landsverordening winstbelasting: (X/B x 35) + (Y/B x 28), waarin: 

X voorstelt. het aantal dagen van het boekjaar dat vóór 1 januari 2007 vallen; 

Y voorstelt: het aantal dagen van het boekjaar dat ná 31 december 2006 vallen; 

B voorstelt: het aantal dagen van het boekjaar. 


Artikel XIII 


Voor belastmgplichtigen die voor een boekjaar dat eindigt vóór 1 januari 2008 
een beroep doen of hebben gedaan op toepassing van het tot en met 31 december 
2007 geldende artikel 8, vijfde lid, van de Landsverordening winstbelasting, blijft de- 
ze bepaling van kracht voor boekjaren die eindigen ná 1 januari 2008 doch vallen 
bmnen de in deze bepaling genoemde periode van vijf jaar. 

Artikel XIV 


Het tot op 31 december 2007 geldende artikel 7 van de Landsverordening 

wmstbelastmg bhjft van kracht voor boekjaren die vóór 1 januari 2008 aanvangen en 
ná 1 januari 2008 eindigen. 

Artikel XV 


I. Het tot en met 31 december 2006 geldende artikel 21 van de Landsverorde- 

nmg dividendbelasting en imputatiebetaling blijft van kracht ten aanzien van divi- 

denden die afkomstig zijn van winsten uit boekjaren die vóór 1 januari 2007 eindi- 
gen. 

aanzien van dividenden die afkomstig zijn van winsten uit boekjaren die 
voor 1 januari 2007 aanvangen en op of ná 1 januari 2007 eindigen, bedraagt de im- 
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putatiebetaling in afwijking van het tot en met 31 december 2006 geldende artikel 21 
van de Landsverordening dividendbelasting en imputatiebetaling: X - 2 / (100 - X) 
van het dividend, waarin X het toegepaste winstbelastingtarief voorstelt. 

Artikel XVI 

1. Het tot en met 31 december 2006 geldende artikel 9a, tweede, vijfde en zes- 

de lid, van de Landsverordening inkomstenbelasting blijft van kracht voor investerin- 

gen ter zake waarvan op grond van het tot en met 31 december 2006 geldende artikel 

9a, eerste hd, een percentage van het investeringbedrag ten laste van de winst is ge- 
bracht. 

2. De bijtelling, bedoeld in het tot en met 31 december 2006 geldende artikel 
9a, tweede hd, eerste volzin, van de Landsverordening inkomstenbelasting, is tevens 
van toepassmg, mdien op 31 december 2007 niet ten minste 25% van het investe- 
rmgsbedrag ter zake van die verplichting is betaald, tenzij het bedrijfsmiddel voor die 
datum in gebruik is genomen. Hierbij wordt het investeringsbedrag ter zake waarvan 

een percentage ten laste van de winst is gebracht als overdrachtsprijs in aanmerking 
genomen. 

3. De bijtelling, bedoeld in het tot en met 31 december 2006 geldende artikel 
9a, tweede lid, eerste volzin, van de Landsverordening inkomstenbelasting, is tevens 
van toepassing indien het bedrijfsmiddel op 31 december 2008 nog niet in gebruik is 
genomen, tenzij de verlate ingebruikname op overmacht berust of de normale periode 
van vervaardigmg van een bedrijfsmiddel meer dan drie jaren duurt. Hierbij wordt het 
mvestermgsbedrag ter zake waarvan een percentage ten laste van de winst is gebracht 
als overdrachtsprijs in aanmerking genomen. 

Artikel XVII 

1. Bij regehng van de minister van Financiën en Economische Zaken kan de 
mogelijkheid tot vervroegde afschrijving als bedoeld in de tot op 31 december 2006 
geldende artikelen 5, vierde lid, van de Landsverordening winstbelasting en 9, vijfde 
lid, van de Landsverordening inkomstenbelasting, en de investeringsaftrek als be- 
doeld in de tot op 31 december 2006 geldende artikelen 5a, eerste lid, van de Lands- 
verordening winstbelasting en 9a, eerste lid, van de Landsverordening inkomstenbe- 
lasting buiten toepassing worden gesteld. 





Pagina 34 


Afkondigingsblad van Aruba 2007 no. 112 


2. De ministeriële regeling van 21 december 2006 (AB 2006 no. 85) ter uitvoe- 

rmg van de artikelen 5, vierde lid, onderdeel b, en 5a, zevende lid, onderdeel b, van 

de Landsverordening winstbelasting (AB 1988 no. GT 47) en 9, vijfde lid, onderdeel 

c, en 9a, zevende lid, onderdeel b, van de Landsverordening inkomstenbelasting (AB 

1991 no. GT 51) wordt aangemerkt als een ministeriële regeling ter uitvoering van 
het eerste lid. 


Artikel XVIII 


Deze landsverordening treedt in werking wat betrefl; 
de artikelen I, II, onderdelen A, B, C, ten 1°, ten 3° tot en met ten 5°, D, ten 1°, F, 
ten 1 en ten 2°, I, J, ten 2°, K, ten 2°, L en M, III, met uitzondering van onderdelen 
F en G, ten 2°, IV, V, onderdelen B, E, ten 4°, ten T en ten 8°, I, ten 2° en ten 4°, L, 
O, ten 1°, sub a, ten 2°, sub a, en ten 3", Y en Z, VI, onderdelen A, B, ten 2°, D, ’ten 
2°, ten 3° en ten 4°, F, ten T, sub f en H tot en met M, VIII, D, H, I en J, IX, X en 

XI met ingang van de dag na die van haar plaatsing in het Afkondigingblad van 
Aruba; 


de artikelen II, onderdelen D, ten 2°, E, F, ten 3" en K, ten T, III, onderdelen F en 
G, ten 2 , V, onderdelen C, ten 2° en ten 3°, D, E, ten 2°, ten 5°, sub a, en ten 6°, F, 
G, H, J, K, ten 1° en ten 3°, M, ten 4°, ten 6° en ten 7°, N, ten 2°, Q, R, S, ten 4° en 
T, V, W en X, VI, onderdelen F, ten T, sub a, c en g en ten 2° en G, VII, VIII, on- 
derdelen A, B, C, E, F, uitgezonderd tariefyost 64.02, G, K en L en XII, XV, XVI 
en XVII met ingang van de dag na die van haar plaatsing in het Afkondigingsblad 
van Aruba en werken terug tot met 1 januari 2007; 

artikel VIII onderdeel F tarie^ost 64.02 met ingang van de dag na die van haar 
plaatsing in het Afkondigingsblad van Aruba en werkt terug tot met 1 juni 2007, en 
de artikelen II, onderdelen C, ten 2°, G, H, J, ten 1° en N, V, onderdelen A, C, ten 
T, E, ten 1°, ten 3° en ten 5°, I, ten T, ten 3° en ten 5°, K, ten 2°, M, ten T,’ten 2° 
ten 3°, ten 5° en ten 8°, N, ten T, O, ten T, sub b, ten 2°, sub b, en ten 4°, P, S, ten 
1 , ten 2°, ten 3° en ten 5°, U en AA, VI, onderdelen B, ten 1°, C, D, ten 1°, E, F, 
ten U, sub b, d en e, XIII en XIV op 1 januari 2008. 


Gegeven te Oranjestad, 18 december 2007 
F.J. Refunjol 

De minister van Financiën en 
Economische Zaken, 





De minister van Justitie, 
H.R. Croes 
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